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JOÃOVA'EAOMOMBE'U
TUPANA'GA

REMIMO'ẼHARAVA'EA PE
Segunda Carta de João

1 Ji ko Jesus'gareheve'g̃a ndepiakatuharamo
ako. Igwete ji ikwatijari kiro imondovouka pe
me Tupana'ga remimo'ẽhara pe Jesus'gareheva'ea
pe – perope pe pejatykatyka timbohete Tupana'ga
javo. Opoarõ hete tuhẽ ko ji. Ji jate rũi reki
opoarõ. G̃a nhaporemo – kiroki g ̃a okwaha okovo
a'itituhẽva'ea rehe Jesus Cristo'ga mombe'ua rehe
– g ̃a na jitehe pe arõ no.

2 Opoarõ hete ko ore. A'ereki a'itituhẽva'ea
Jesus Cristo'ga mombe'ua opyta nhandepy'a pe.
Avuirama po ti ipytai nhande pyri nehẽ.

3 Tupana'ga po ti omombyry nhande ve nehẽ.
Nhande porogwety po ti ga. Onog ̃atu po ti ga
nhandepy'a nehẽ no. Nahã po ti Tupana'ga rekoi
nhande ve nehẽ nhanderuvete'ga gara'yra'ga
pavẽi Jesus Cristo'ga pavẽi. A'ereki nhande xako
a'itituhẽva'ea rupi Jesus Cristo'ga mombe'ua rupi.
Nhande xanhoarõarõ hete no.

Oko ahe Cristo'gamombe'ua rupi
4 “Peko ti a'itituhẽva'ea rupi Cristo'ga mombe'ua

rupi,” ei Tupana'ga nhande ve. Nurã ji roryhetero
pendeheve'g̃a ndepiaga ikwehe. A'ereki g ̃a oko
a'itituhẽva'ea rupi Cristo'ga mombe'ua rupi.
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5Kiro ji ehetei pemea'ero: Xanhoarõarõ ti. Haji-
heva'ea rũi ji ikwatijari pe me. Ag̃wamova'ea jate
rũi ji ikwatijari Cristo'ga nhi'ig̃a mombe'gwovo.
A'ereki ymya Cristo'ga e'i a'ea nhande ve nhande
jikogypyrame ga rehe ikwehe. “Penhoarõarõ ti,”
ei ga nhande ve.

6 Nhanenhoarõrame nhande rekoi nahã: Xako
nhande Tupana'ga nhi'ig̃a rupi. Igwete ga ei
nhande ve: “Pearõarõ ti ojipe'g ̃a pejikovo,” ei ga.
A'ea pe henduvi pejikogypyrame Jesus Cristo'ga
rehe.

7 Iporomoandyandyive'g̃a ohooho javo
ojipe'g̃a pe onhimongyavo. “Jesus Cristo'ga
Tupana'ga remimbuhurukara'ga ndo'ari
yvyakotyva'ero raikwehe,” e'i tehe g̃a g ̃a pe
jipi. Nanongara'g̃a ko Cristo'ga arõe'ỹheteve'ga
ja iporomoandyandyive'ga ja.

8 Tapenhimoandyandyjukari ti g̃a pe a'ero.
Penhimoandyjukarame po ti pe ndaperekoa'javi
pejikokatua ikwepykavag̃wama nehẽ. Penhi-
moandyjukare'ymame po ti Tupana'ga imom-
byryhetepavi peme pembuhua ojipyri nehẽ.

9 Ojipe'g̃a ndokoa'javi Cristo'ga remimombe'ua
rehe jate. Jatyviva'ea mombe'ua rehe g ̃a ndekoi
no. Naname g ̃a ndokoi Tupana'ga pavẽi. Nhan-
derekorameCristo'gamombe'ua rehe jatenhande
xako nhanderuvete'ga pavẽi gara'yra'ga pavẽi no.

10 Po g ̃a ohorame pe pyri Cristo'ga
mombe'gwovo jatyvi, tapembuhurukari ti g ̃a
penhonga pype. Tapevy'ari ti g ̃a ndehe.

11 Kiroki g ̃a hory nanongara'g̃a ndehe – g ̃a oko
te'varuhu g̃a pavẽi no.

Mbapavamo Joãova'ea okwatija
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12 He'yiva'ea ji amombe'u pota pe me novĩa.
Emo ji ndakwatijapotari peme. A'ereki ji aho pota
pepyrinhinhi'ig̃apemenehẽ tianderoryroryhete
ti nhanenhomonhi'ig̃ame nehẽ.

13 Peirũ'gã Tupana'ga remimo'ẽhara'gã – koroko
g ̃a ojatykatyka avo Tupana'ga mboheteavo jipi
Jesus'gareheve'g̃a – g ̃aomondoukaonhi'ig ̃apeme.
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